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La pr6sente norme a ete elaboree sous les auspices de !'OFFICE 
DES NORMES GENERALES DU CANADA (ONGC), qui est 
un organisme federal relevant du ministere des 
Approvisionnements et Services. L'ONGC participe a Ia 
production de normes facultatives dans une gamme etendue de 
domaines, par l'entremise de ses comit6s des normes qui se 
prononcent par consensus. Les comit6s des normes sont compos6s 
de representants des groupes interesses aux normes a !'etude, 
notamment les fabricants, les consommateurs et autres 
utilisateurs, les detaillants, les gouvernements, les institutions 
d'enseignement, les associations techniques, professionnelles et 
commerciales ainsi que les organismes de recherche et d'essai. 
Chaque norme est elaboree avec !'accord de tous les 
representants. Le Conseil consultatif du Ministre pour l'ONGC 
passe en revue les decisions prises par consensus. 

Le Conseil canadien des normes a confere a l'ONGC le titre 
d'organisme redacteur de normes nationales. En consequence, les 
normes que !'Office elabore et soumet a titre de Normes 
nationales du Canada se conforment aux criteres et procedures 
etablis a cette fm par le Conseil canadien des normes. Outre Ia 
publication de normes nationales, l'ONGC redige egalement des 
normes visant des besoins particuliers, a Ia demande de plusieurs 
organismes tant du secteur prive que du secteur public. Les 
normes de l'ONGC et les normes nationales etablies par cet 
organisme sont conformes aux politiques enoncees dans le 
Manuel des politiques pour !'elaboration et Ia mise a jour des 
normes de l'ONGC. 

Etant donne !'evolution technique, les normes de l'ONGC font 
!'objet de revisions periodiques. Toutes les suggestions 
susceptibles d'en ameliorer Ia teneur sont accueillies avec grand 
interet et portees a I' attention des comit6s des normes concernes. 
Les changements apport6s aux normes font !'objet de modificatifs 
distincts ou sont incorpores dans les nouvelles editions des 
normes. 

Une liste a jour des normes de l'ONGC comprenant des 
renseignements sur les normes recentes et les derniers modificatifs 
parus, et sur Ia fa~n de se les procurer figure au Catalogue de 
l'ONGC publie chaque annee. Cette publication peut egalement 
etre obtenue sur demande, sans frais. 

Meme si !'objet de Ia presente norme precise !'application 
premiere que I' on peut en faire, il faut cependant remarquer qu'il 
incombe a l'utilisateur, au tout premier chef, de decider si Ia 
norme peut servir aux fms qu'il envisage. 

Plusieurs des tests requis aux termes des normes de l'ONGC sont 
dangereux. L'ONGC n'assume ni n'accepte aucune responsabilite 
pour les blessures ou les dommages qui pourraient survenir 
pendant les essais, peu irnporte l'endroit ou ceux-ci sont effectues. 

L'ONGC ne se prononce pas quant a Ia validite de Ia propriete 
industrielle de chaque article assujetti a Ia pr6sente norme. Les 
utilisateurs de Ia norme sont informes de fa~n personnelle qu'il 
leur revient entierement de determiner Ia validite de Ia propriete 
industrielle. 

Pour de plus amples renseignements sur l'ONGC, ses services et 
les normes en general, priere de communiquer avec: 

Le Secretaire 
Office des norrnes generales du Canada 
Ottawa, Canada 
KlA 1G6 

Le CONSEIL CANADIEN DES NORMES est l'organisine de 
coordination du Systeme de normes nationales, une federation 
d'organismes independants et autonomes qui travaillent au 
developpement et a 1' amelioration de Ia normalisation volontaire 
dans !'interet national. 

Les principaux buts du Conseil sont d'encourager et de 
promouvoir Ia normalisation volontaire comme moyen 
d'ameliorer l'economie nationale, d'ameliorer Ia sante, Ia. securite 
et le bien..etre du public, d'aider et de proteger le consommateur, 
de faciliter le commerce national et international et de favoriser Ia 
cooperation internationale dans le domaine de Ia normalisation. 

Une Norrne nationale du Canada est une norme, approuvee par le 
Conseil canadien des normes, qui reflete une entente raisonnable 
parmi les points de vue d'un certain nombre de personnes 
competentes dont les interets reunis forment, au degre le plus 
eleve possible, une repr6sentation equilibree des producteurs, 
utilisateurs, consommateurs et d'autres personnes interessees, 
selon le domaine envisage. II s'agit generalement d'une norme qui 
peut apporter une contribution appreciable, en temps opportun, a 
!'interet national. 

L'approbation d'une norme en tant que Norme nationale du 
Canada indique qu'elle est conforme aux criteres et methodes 
etablis par le Conseil canadien des normes. L'approbation ne 
porte pas sur !'aspect technique de Ia norme; cet aspect demeure 
Ia responsabilite de I' organisme redacteur de normes accredite. 

ll est recommande aux personnes qui ont besoin de normes de se 
servir des Normes nationales du Canada lorsque Ia chose est 
possible. Ces normes font !'objet d'examens periodiques; c'est 
pourquoi il est recommande aux utilisateurs de se procurer 
!'edition Ia plus recente de Ia norme aupres de l'organisme qui I'a 
preparee. 

La responsabilite d'approuver les Normes nationales du Canada 
incombe au: 

Conseil canadien des normes 
350, rue Sparks 
Ottawa, Ontario 
KIP 6N7 

Comment commander des publications de 1'~: 

par telephone - (819) 956-0425 ou 
- (819) 956-0426 

par telecopieur - (819) 956-5644 

par Ia poste 

en personne 

- ONGC, Section des ventes 
Ottawa, Canada 
KIA 1G6 

-Place du Portage III, 9Cl 
11, rue Laurier 
Hull, Quebec 
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NORME NATIONALE DU CANADA CAN/CGSB-1.68-M91 

, 

Remplace 1-GP-68Ma 
Octobre 1982 

PEINTURE D'IMPRESSION D'INTERIEUR, 
A BASE DE SOLVANT, POUR MURS 

La presente edition remplace Ia norme 1-GP-68Ma, octobre 1982. Les modifications techniques apportees comprennent une 
revision des exigences relatives a la teneur en eau et au brillant 

L'Office des normes generales du Canada administre un programme de listage des homologations pour les produits conformes 
aux exigenc~s de Ia presente norme. Pour obtenir plus de precisions, s'adresser ala Direction du listage des homologations et 
certifications de l'ONGC. 

Preparee par Approuvee par le 

!'Office des normes generales du Canada O~GC Conseil canadien des normes G 

Publiee, mai 1991, par 
I'Office des normes generales du Canada 

Ottawa, Canada K1A 1G6 

<i:!Ministre des Approvisionnements et Services Canada- 1991 

Aucune partie de cette publication ne peut etre reproduite d 'aucune maniere sans 1a permission prealab1e de 1' editeur. 
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CAN/CGSB-1.68-M91 

1. OBJET 

OFFICE DES NORMES GENERALES DU CANADA 

PEINTURE D'IMPRESSION D'INTERIEUR, 
A BASE DE SOL V ANT, POUR MURS 

Remplace 1-GP-68Ma 
Octobre 1982 

1.1 La presente norme s'applique a une peinture d'impression d'interieur pour murs, utilisee normalement pour 
impregner le platre totalement durci ou les surfaces absorbantes deja peinturees. 

1.2 Pour plus de precisions sur l'utilisation du produit, voir le par. 7.2. 

1.3 La mise a l 'essai et l' evaluation d 'un produi ten regard de Ia presente norme peuvent necessiter l'emploi de materiaux 
ou d'equipement pouvant etre dangereux. Le present document n'entend pas traiter de tous les aspects lies a Ia 
securite de son utilisation. II appartient a l 'usager de Ia norme de se renseigner aupres des autorites competentes et 
d'adopter des pratiques d'hygiene et de securite conformes aux reglements en vigueur avant de l'utiliser. 

2. PUBLICATIONS APPLICABLES 

2.1 Les publications suivantes s'appliquent a Ia presente norme: 

2.1.1 Office des normes generales du Canada (ONGC) 

1-GP-4M- Diluant, essences minerales 
1-GP-12- Couleurs etalons des peintures, Partie III 
1-GP-71- Methodes d'essai des peintures et pigments. 

2.1.2 Ministere des Consommateurs et des Societes 

Loi sur les produits dangereux. 

2.1.3 ASTM 

D 1210- Test Method for Fineness of Dispersion of Pigment-Vehicle Systems. 

2.2 Sauf indication contraire de l'autorite appliquant Ia presente norme, les publications mentionnees aux al. 2.1.1 et 
2.1.3 ainsi que les autres normes connexes s'entendent de I' edition Ia plus recente. La source de diffusion est 
indiquee dans Ia section intitulee Remarques. 

3. EXIGENCES GENERALES 

3.1 La peinture d'impression conforme a Ia presente norme doit etre constituee d'un melange de pigments appropries, 
bien disperses dans un milieu de suspension rectuctible a base de solvant. Elle doit pouvoir impregner Ia surface et 
prevenir l'absorption de Ia couche suivante. 

3.2 La peinture d'impression, a sa reception, doit pouvoir s'appliquer au pinceau et au rouleau; elle doit aussi pouvoir 
s'appliquer au pistolet avec le diluant conforme a Ia norme 1-GP-4M de l'ONGC, selon les directives du fabricant. 
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3.3 La peinture d' impression do it bien s' ecouler et s' etaler, sans raccords visibles, de fa con uniforme, tout en conservant 
une bonne adherence une fois seche. 

3.4 La peinture d'impression ne doit degager aucune odeur desagreable pendant ou apres !'application. 

3.5 La peinture d'impression ne doit pas former de peau, s' epaissir excessivement ou prendre en masse dans le recipient 
d'origine non ouvert, pendant un an a compter de Ia date de livraison, lorsqu'elle est entreposee a une temperature 
ne depassant pas 40°C. Au terme de cette periode, elle doit pouvoir se melanger facilement, par brassage, de facon 
homogene et satisfaire aux exigences d'applicabilite et d'aspect (par. 4.10). 

3.6 Couleur- Sauf indication contraire (par. 7.1 ), Ia peinture d 'impression do it etre blanche. Pour toute autre couleur 
convenable, on peut se reporter aux couleurs plus claires, semi-brillantes, identifiees dans Ia norme 1-GP-12 de 
l'ONGC. 

4. EXIGENCES PARTICULIERES 

4.1 

4.2 

4.3 

4.4 

4.5 

4.6 

4.7 

La peinture d'impression conforme a Ia presente norme doit satisfaire aux exigences particulieres suivantes 
lorsqu'elle est eprouvee conformement aux methodes d'essai prescrites: 

Methode d 'essai 

ONGC 
Min. Max. 1-GP-71 ASTM 

Point d'eclair, vase clos de Pensky-Martens, °C 35 3.1 

Consistance, unites Krebs 65 4.5 

Duree de sechage, durci a coeur, h 18 5.1 

Pouvoir couvrant, m2/L 6 14.1 

Brillant a 60°, unites 0 30 13.1 

Finesse de broyage, Hegman 3 D 1210 

Teneur en eau, % en masse 1.5 24.1 

4.8 Formation de peau- La peinture d'impression ne doit pas former de peau lorsqu'elle est soumise a l'essai de Ia 
methode 10.1 de Ia norme 1-GP-71 de l'ONGC. 

4.9 Souplesse- Le feuil sec de Ia peinture d 'impression ne doit presenter ni craquelage ni pelage lorsqu 'il est soumis 
a l'essai de pliage a 23°C sur un mandrin de 12.7 mm conformement a Ia methode 119.5 de Ia norme 1-GP-71 de 
l'ONGC. 

4.10 Applicabilite et aspect- Une fois appliquee au pinceau de Ia maniere prescrite avec une duree de sechage de 24 h 
pour chacune des deux couches, Ia peinture d'impression doit satisfaire aux exigences suivantes lorsqu'elle est 
soumise a l'essai de Ia methode 134.12 de Ia norme 1-GP-71 de l'ONGC. 

4.1 0.1 La peinture d' impression do it a voir une consistance convenable et presenter de bonnes caracteristiques d' application 
au pinceau, c' est -a-dire qu' elle do it bien s 'etaler' sans arete, coulure ou trace de pinceau, et qu 'elle do it etre exempte 
de particules grossieres. 

4.10.2 La peinture d'impression ne doit degager aucune odeur desagreable et doit avoir un delai de recouvrement et une 
duree de sechage satisfaisants. II ne doit pas y avoir de detrempe, de frisage, de manque d'uniformite ou d'autres 
defectuosites de feuil. 
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4.10.3 Lorsque Ia peinture-email semi-brillante conforme a Ia norme l-GP-57M de l'ONGC est appliquee sur Ia peinture 
d'impression 18 h apres cette demiere, Ia peinture d 'impression do it presenter des caracteristiques de recouvrement 
satisfaisantes. La couche definition doit avoir un aspect semi-brillant uniforme sur Ia surface entiere indiquant une 
bonne adhesion de Ia peinture d'impression. II ne doit y avoir aucun embu ou ombre. 

4.10.4 Application au rouleau- L'application au rouleau ne doit laisser aucun moussage marque, cratere, coulure ou 
moucheture prononcee. 

5. PREPARATION POUR LA LIVRAISON 

5.1 Sauf indication contraire (par. 7.1), Ia preparation pour Ia livraison doit etre conforme aux usages commerciaux 
habituels. 

5.2 Etiquetage- En plus de satisfaire aux conditions d'etiquetage edictees par les lois et reglements applicables, 
chaque recipient doit porter les indications suivantes: 

Designation du produit 
Couleur et numero, 1-GP-12 de l'ONGC 
Numero de Ia norme: CAN/CGSB-1.68-M91 
Nom et adresse du fabricant 
Numero de lot du fabricant 
Numero de code du fabricant 
Date de fabrication 
Instructions de dilution pour I' application au pistolet avec le diluant conforme a Ia norme 1-GP-4M de l'ONGC. 

5.3 Elements toxiques- Le present produit doit etre etiquete conformement a Ia Loi sur les produits dangereux pour 
ce qui est des elements toxiques designes. 

6. INSPECTION 

6.1 Echantillonnage- Les echantillons doivent etre preleves conformement a Ia methode 1.1 de Ia norme 1-GP-71 de 
l'ONGC. 

7. REMARQUES 

7.1 Options- Les options suivantes doivent etre precisees lors de I' application de Ia presente norme: 

a. Couleur (par. 3.6) 
b. Preparation pour Ia livraison, si elle differe des prescriptions (par. 5.1). 

7.2 Utilisations prevues 

7.2.1 La presente peinture d'impression est essentiellement destinee a des surfaces non peinturees telles que le platre 
totalement durci et sec, et aux surfaces absorbantes deja peinturees que I' on peut rencontrer au cours du repeinturage 
demurs a fini mat. La peinture d'impression doit secher pendant 18 h avant I' application de Ia couche definition. 

7.2.2 Les surfaces nouvellement platrees ne doivent pas etre peinturees si leur teneur en eau, etablie a !'aide d'un 
hydrometre, est superieure a 16%. 

7.2.3 La peinture d'impression peut etre appliquee au pinceau, au rouleau ou au pistolet. 

7.2.4 Un pouvoir couvrant eleve d'une peinture d'impression est souvent indesirable puisqu'il diminue normalement les 
qualites d'impression. Le pouvoir couvrant, produit par une couche de peinture d'impression ou obtenu a Ia suite 
de cette demiere, suivie d'une couche de peinture-email semi-brillante, doit etre satisfaisant. 
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7.2.5 Sur certains types de panneaux muraux, Ia peinture d'impression conforme a Ia norme CAN/CGSB-1.68-M peut 
produire un «duvet de peche». Dans ce cas, poncer legerement et appliquer une deuxieme couche de peinture 
d'impression. Les peintures-emulsions d'impression conformes a Ia norme 1-GP-119M de l'ONGC reduisent ce 
risque au minimum; il est ainsi possible d' appliquer une couche de ce type de peinture-emulsion d'impression au lieu 
de deux couches de Ia peinture d'impression conforme a Ia presente norme. 

7.2.6 Les produits satisfaisant aux exigences des normes de l'ONGC suivantes peuvent etre utilises comme couche de 
finition avec Ia presente peinture d'impression: 

I-GP-57M- Peinture-email d'interieur, semi-brillante, aux resines alkydes 
1-GP-60M- Peinture-email d'interieur, brillante, aux resines alkydes 
1-GP-lOOM- Peinture-emulsion (latex) d'interieur, mate 
1-GP-118M- Peinture de finition d'interieur mate, aux resines alkydes 
1-GP-195M- Peinture-emulsion (latex) d'interieur, semi-brillante 
1-GP-202M- Peinture-email d'interieur, aux resines alkydes, peu brillante. 

7.3 Publication connexe 

Norme I-GP-I19M de l'ONGC- Peinture-emulsion (latex) d'impression, pour murs interieurs. 

7.3.1 Pour plus de renseignements sur les revetements enumeres ci-dessus, consulter Ia norme 1-GP-72 de l'ONGC 
intitulee «Guide pour le choix des normes de peintures, base sur l'usage». 

7.4 Sources de diffusion des publications de reference 

7 .4.1 Les publications mentionnees aux al. 2.I.2 et 7 .2.6 et au par. 7.3 sont diffusees par l'Office des normes generales du 
Canada, Section des ventes, Ottawa, Canada KIA 1G6. Telephone (819)'956-0425 ou 956-0426. Telecopieur 
(819) 956-5644. 

7 .4.2 La publication mentionnee a l'al. 2.1.2 est diffusee par le Groupe Communication Canada, Edition, Ottawa, Canada, 
KIA OS9. Telephone (819) 956-4802. 

7.4.3 La publication mentionnee a l'al. 2.1.3 estdiffusee par I' ASTM, I9I6 Race Street, Philadelphia, PA I9103, U.S.A. 
ou par le Conseil canadien des normes, Direction de la vente des normes, 350, rue Sparks, piece I200, Ottawa, 
Ontario KIP 6N7. 
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